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La biblioteca de Eibar prestó más de 35.000 
títulos en castellano en 2009 y apenas 10.000 
en euskera  

 
EIBAR. La biblioteca municipal Juan San Martín de Eibar incrementó el 
pasado año un 8,61% su número de socios y en la actualidad un 30% de la 
población eibarresa es socia del equipamiento (8.179 inscritos entre 27.422 
habitantes).  
 
Además de contar con el mayor número de socios y de usuarios de su 
historia (168.367 usuarios en 2009), la biblioteca de Portalea también 
superó el pasado año su mejor registro de préstamos realizados (49.139). 
De todos ellos, 45.039 fueron realizados por personas empadronadas en 
Eibar y los 4.100 restantes, por personas de otras localidades.  
 
En este sentido, llama la atención el hecho de que más de 35.000 de las 
obras retiradas en calidad de préstamo fueron publicaciones en castellano, 
mientras que los títulos prestados en euskera apenas superaron los 10.000 
y en otros idiomas los 3.500.  
 
Esa tendencia es significativa en la biblioteca infantil (prestó 10.056 títulos 
en castellano y 7.948 euskera), pero todavía es más relevante en la 
biblioteca de adultos, que prestó 25.312 obras en castellano, 2.130 en 
euskera y 2.935 en otros idiomas.  
 
Durante 2009 volvieron a ser las mujeres las que más utilizaron el servicio 
de préstamo de la biblioteca (26.190 mujeres y 21.208 hombres).  
Lo más prestado En la categoría de libros, las novelas más leídas en 
castellano por los adultos fueron La chica que soñaba con una cerilla y un 
bidón de gasolina y Los hombres que no amaban a las mujeres (ambos de 
Stieg Larsson), mientras que las obras en euskera más solicitadas fueron 
Zoaz infernura, laztana, de Anjel Lertxundi, y Amaren eskuak, de Karmele 
Jaio.  
 
El libro infantil más demandado en castellano fue Las mejores aventuras de 
Mortadelo y Filemón, de Francisco Ibáñez, y los más leídos en euskera, 
Lotarako Disney istorioak y Gabon hartzatxoa.  
 
 


